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IlTasoBHI KoJtermu!

Ilepen Bamu crerfiaJbHMN BAIIYCK HAYKOBOIO sKypHAaJLy «Mosomuii BUeHU», y SKOMY OILyOJIIKO-
BaHl HAyKOBI mparil yvyacHuKIB V BeeykpalHchKoI HAYKOBO-IIPAKTUYHOI KOH(EPEHINl 3 MIKHAPO.I-
Hoo yuactio «DIJIOJIOTTYHI TOPU30OHTU: HAVKOBUM, JITHI'BOJAUJIAKTUYHN, ®LJIO-
CODCHKU, COIIAJIbHUM, HAIIIOHAJIBHO-ITATPIOTUYHUM BEKTOPW», sxa BinGymnacs
19-20 xoBTHa 2023 pory ma 6a3i KomywasbaOro 3aksiamy BuIoi ocBiTh «BIHHUIIBKMUI T'yMaHITAp-
HO-IIeJAaroriyHuil Kosreas». Mera mpoBeieHHs KOHQepeHINi — BUBYEHHs IIepeIoBUX Haa0aHb v (pliio-
JIOTIYHIHA IIapUHI ¥ HPOBEIeHHI HAYKOBUX JUCKYCIH 3 aKTyaJIbHUX IIUTAHDb BITUM3HAHOIO Ta 3apy0isK-
HOT'O MOBO3HABCTBA, JIIHIBOMUIAKTHUKH, HAITIOHAJILHOI megaroriku. [Iposemena koudepeniria 3idopaa
moHay 250 yIacHUKIB 3 OCBITHIX TA HAYKOBMX YCTAHOB YKpaiHM Ta CBITY, Kl IIPECTABUJIN CBOI Ha-
YKOBL 300YTKU 3 AKTYaJIbHUX HUTAHL HPArMAaJIIHTBICTHKHM, COIOJIIHIBICTUKM, IICUXOJIHTBICTHUKH;
3 IHCTUTYIIIHHUX TpaHchopMAaliil y ¢IJIOJIOTIYHIA OCBITI; 13 «KpeaTHUBHOI JECTPYKIIND B IIITOTOBIL
daxiBITiB-iT0/I0TIR; 13 MOBHUX ACIIEKTIB Y Cy4aCHOMY Mac-MeIIMHOMY IIPOCTOPI; 13 IIOETUKH XYI0K-
HBOI'O TEKCTY; 13 IIP00JIeM JIEKCUKOJIOrI, (hpaseosIorii i Jekcurorpadii; 13 cydacHUX OpobJieM JIIHTBO-
JUTAKTUKY; 13 TEOPETUUYHHUX Ta MIPAKTUIHHUX IPO0JIEM IPpaMaTHUKH; 13 IOIIKIJIHHOI OCBITH B OCBITHBOMY
mporieci. Koudepeninis Oyia mposegena Ha 6asi isomoriuroro gparyiasrery KomyHamsHOro 3akaamy
BUIIOI OCBITH «BIHHHUITbKMI IT'yMaHITAPHO-IIEIATOTIUHNN KOJIeqK» 3a mATpuMKHN JlemapramenTy ry-
MAaHITApHOI HOJITHKKM BIHHHIIBKOI 00/1acHOI mep:xaBHOI ammiHicTpailni, BiHHMIIEKOI obJacHol pamu
Ta aIMIHICTPAIl KOJIeI Ky Ha YOoJIl 3 B. 0. JUPEKTOPa, BIAMIHHHUKOM ocBiTH YEpainu KocraaTraom
Boiiexiserkum Ta MmetomucroM Tersauoro Pymoro, 3 iHimaTtuey gexasa (lI0J0TIYHOTO PaKyIbTETY,
KaHIUIaTa IIemarorivaEnx Hayk, goieHra Osenu MapriieHok Ta 3aBigyBadiB Kadenp: YEPaiHCHKOI
disostorii — kaumumara durosorivanx Hayk Hamil CkpuITHEE; repMaHCHKOI Ta CJI0B THCHKOI (ply1oJIo-
rii — KagauaaTa negaroriyaux Hayk Ipuanm ['ooBebkol; 3apy0lsKHOI JTiTepaTypH Ta OCHOB PUTOPUKHN —
raumumara ¢gpuronoriuanx Hayk Il Jlebens. ooy mukitoBoi komicii BUKIagaviB 1HO3EMHOI MOBH
Outenn Kymamoroi.

I{poropiyu IpoIOBKKIN TPASUIIIO TOETHYBATH TeHePAaIllio HOBUX 1€ y KOHTEKCT] BUPIIIEeHHS aK-
TyaJbHUX Ipo0seM (iIoJIorii 3 mMIATPHUMKOI THX, XTO JAa€ HaM MOKJIMBICTD HPAIIOBATH HA OCBITSH-
cekii HuBl. 3 iximiatusu Hami Cxkpunank ta Osenn MaplieHOK, BUKJIAIAYIB KOJIEIKY IIPOBEIEHO
0JIaromHy aKIo 3 MeTow miATpuMEN 30poranx Cuia Yrpaiuu. J[gKkyeMo KoHOMY, XTO 3pOOHUB CBIi
BHecok y [lepemory!

Jlo ydacrl B KoH(pepeHIIll JoJIyYHIINCSI HAayKOBIIl IIPOBIIHNX 3aKJIAIB BUIIOI OCBITH Ta HAYKOBHX
ycraHoB YEpainu: [acruryry nemarorikn HAITH Yrpainu, Incruryry yrpaincskoi mosu HAH Vipai-
uy, Harmonansaoro yHiBepcurery «OcTpos3bka axameMis», BoIHHCHKOro HAIIIOHAJIBHOTO YHIBEPCUTETY
ivenl Jleci Yrpaiuku, Kavm’saenn-Ilomiiscbkoro HalfionapHOro yHiBepeuTety iMeHl Isana Orienka,
JloHerbkoro HamioHaJapHOro yHiBepcurery iMenl Bacwias Cryca, HailoHassHOro aBialfiifHoOro yHi-
Bepcurery (Kuis), BIHHHIIBKOTO ITepsraBHOrO Ieqarorivuoro yaisepceurery imeri Muxaitna Korrroom-
CBKOTO0, ¥YMAHCHKOT0 JepsKaBHOIO Iefaroriyaoro yuisepcurery imeni Ilarma Tuuwnnn, JepsraBHoro
nogatkoBoro yHiBepcurery (Ipminab), lepskaBHOro ToprosebHO-ekoHOMIUHOrO yHIBepcurery (Kuis),
BiHHHUIIEKOrO TOProOBEJIBHO-eKOHOMIYHOTO 1HCTHUTYTY Jlep:kaBHOTO TOProBEIbHO-eKOHOMIYHOTO YHI-
BEPCUTETY, XMEJIbHUIIBKOI T'yMaHITAPHO-IIeJaroriyHol akageMii, BIHHUIIBKOTO 1HCTUTYTY yHIBEpPCH-
Tery «YEpaina», HomyHanbpHoro saxaany Buinoi ocBitu « BiHHMIIEKA akameMis Oe3liepepBHOL OCBITIY,
Jlimero ruBlIpHOrO 3axucTy JIBBIBCHKOTO IEPsKABHOTO YHIBEPCUTETY O€3IIeKH JKUTTEIIAIBHOCTI, «Bpo-
MBCHEMIM paxoBHUU mexaroriyauii koyemsx imerni Mapkiaua [llamkesuyua» JIbBIBCbKOI 001aCHOL paamy,
obsracHOro Kosemky «KpemeHuyiibka rymaHiTapHO-TeXHOJorYHa akagemia imeni A. C. Makapenka
[TonraBehkoi 001acHOI paam», BimokpeMiIeHOro CTPYKTYPHOIO MAPo3aiiry « HepHATHHCHENHE hax0oBHH
roJIeK BiHHuUIibKOr0 HaIioHaapHOTo arpapuoro yaisepcurery», 311 (IIT)O «['HiBaucbKuMit mpodeciii-
Huit ginei, Jlepebunncbkoro mirero Jskypurcbkol rpomanu sKmepurcbkoro paitony, KomyrasisHoro
sarmany «Bimamiskmit et No 22», Komyranbaoro sakimany «Bimamiskmit et No 26 imeni ['epos
Vepainu Jmurpa Maitboponm», Komyranbaoro sakmany «Bimauiskuii simeir No 10», KomyHaabpHOrO
saxnany «Bimuumskuit mgimeit No 2», Komysanbaoro saximany ocsitu «Cepens 3araibHOOCBITHS IIIKO-



saa Ne 124» Jlainposebpkol Mickkol pagu, KomyHansHOro 3axiaany BUIol ocsity « BIHHUIIbKMHI ryMaHi-
TAPHO-IIETATOTIUHUHI KOJIEIIK.

Ceper yuacHHKIB koH(epenmii 6yau npencrasuukm: der Bildungsdirektion Wien, Osterreich;
Mittelschule Wien, Osterreich; Estonian Literary Museum, Estonia; Vuisepcurery imeni fdua Ko-
xaHoBcbkoro, M. Hembite, Ilompmia; Silesian University of Technology, Gliwice, Poland; Maria
Sktodowska-Curie Technical School no. 8, Kielce, Poland; Deutschland, Géppingen.

VY mesxax xoH(epeHIril 0yJIo IpoBeqeHo II'ATh MalcTep-KJIaclB pI3HOMAHITHOTO CIPAMYBaHHSA, 34
1110 0COOJIMBO X0UeMO MOIAKYBATH I1X OpraHi3aTopaM, a TAKOK CIILIbHE OHJIAMH-3aCIIaHHA JITepaTyp-
HO-MHUCTeIbKOI cTyail «CioBoriBiT distostoriuaoro paryrbrery KomyHaIbHOrO 3aKIaay BUIIOI OCBITH
«BiHHHUIBKUHA TyMaHITaAPHO-IIeNATOMNYHIN KOJIeIE» 1 JiTepaTypHoro oo equauus iMeni Mukonu Ba-
sKaHa YMAaHCHKOIO JepiKaBHOTO Iegaroriaaoro yaisepcurery imeni [lasma Tuanan.

Big imeni opramizaTtopiB KoHdepeHII] ITKyeMO BCIM yJYaCHHUKAM, CIIIBOpTaHI3aTopaM 3a HaJIaHy
momomory. Ilepexorasi, 110 peayJIbTaTh KOH(MepeHIni cTaHyTh y HATOMl HAINM HAYKOBIH CIILJILHOTI
¥ crrpuaTuMyTh 11 mpodeciinomy cramoBiaeHHI0. Ha maiiOyTHe 3amponryemo Bac 6patu yuacts y Ha-
YKOBO-IIPAKTHYHUX 3aX0aX, Kl BinOyBaTuMyThess Ha 0asl KomyHassHoro sakiamgy Buimoi ocitu «Bi-
HHUIIBKAN T'YMAaHITaPHO-IIeIAaTOTTUHIN KOJIEI .

TpumaiiMo ocBITHIN PPOHT, y4iMOCSI ¥ PO3BHUBANMOCS IIOIIPHU BCe, CTIMMO Ha 000POHI YKPAITHCHKOI
MOBH, KyJIbTYPH I OCBiTH!

060B’sa3koBo IIEPEMOMEMO!

Oprkomirer KOHpepeHIii
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V]IK 378.016:81-028.31]-047.22
Cxpunuaurk Hania Isanisua
KaHIUIAT (PLIOJIOTIYHUX HAYK,
3aBigyBad kadeapu yKPaIHChKOI (iaoJIorii
Komynanvruil 3axkniad suuiol oceimu
«BIHHUUDbK UL 2YMAHIMAPHO-NEe0a202TUHULL KOJLCOHCH

Koryrox Oxcana Bacunisua

CIIeINAJIICT BHUIIOI KaTeropii,

BUKJIAIaY-METOAUCT Kadeapu yKpaiHChbKoi digosrorii
Komynanvruil 3akia0 suuyol oceimu

«BIHHUUbK UL 2YMAHIMAPHO-Neda202TUHULL KOJIe0HCH

Typawk Ceitiana Bikropisaa

CITEITlaJIiCT BUIIOI KaTeropii,

BUKJIAIAY-METOIUCT Kadeapu YKPaiHChKOI di10JIorii
Komynanvruil 3ak1a0 8uuy0l oceimu

«BIHHULbK UL 2YMAHIMAPHO-Ne0a202TUHULL KOJLe0HCH

MOBJIEHHEBUM JKAHP 9K OCOBJIMBA CKJIAJJOBA
KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHIIII

Awnoranisa. Kyiprypa yrpaiHCHEKOr0 MOBJIEHHS — 0aratoaciekTHa mpoodsema. ¥ JOCIIIsKeHH] 3M1ACHEeHO aHAaTI3
CyYacHUX MAXOMIB IIOA0 BUBYECHHA MediHillll «MOBICHHEBUM KAHpP», 3 ACOBAHO IIAXNA YIOCKOHAJICHHSI MOB-
JIEHHEBOI JISIJIBHOCTI. SICKpaBO0 LITIOCTPAIIIEIO0 € CHOTOIEHHS, KOJIM 38 YMOB POCIMICHKOI arpecii KOMyHIKATUBHA
KOMIIETEHTHICTD ITIOBHHHA OXOIMUTH Peasii paJuKaJbHUX 3MIH He JIAIIe B IIOJITHYHIN, €KOHOMIYHIA KapTHHI
CBiTY, a ¥ y MOBHIN KapTuHi cBiTy. CTaHOBJIEHHSA 0COOMCTOCTI BiAOyBaeThCA 3aBASKM MOBI 1 MOBHMM 3acobaM,
30KpeMa 11 JIEKCUKO-TIOHSTIMHOMY apceHalTy, SKOCT1 YCHOTO CIIKyBaHHs. MoBa € KpuTepieM OCBIUYEHOCTI Ta 1H-
IUBlAyaabHOCTI JoauHu. MoBa akTUBHO BIIMBAE HA MMI3HABAJIBHY JISJIBHICTH OCOOMCTOCTI, HA PE3yJIbTATHUB-
HICTHb MOBJICHHEBOT'O aKTy. A MOBJIEHHs — 0cobsmBa gopma misaabHocTl ocoducrocti. CaMe 3HAHHSA MOBU CIIPHSIE
dopMyBaHHIO HAITIOHAJBHOI CHEITU(IKNA MUCIEHHS Ta MOBJeHHA. [IparMaTvuHmil miaxig y cydacHii JIIHTBO-
OUIAKTUAIN 00’ €THYE IMOHATTA «MOBa» 1 «MOBJIEHHS» €IHUHOI CHCTEMOI0 MOBJIEHHEBOI misuibHOCTL. IIpodecitina
MOBHOKOMYHIKATHBHA KOMIIETEHITS 3700yBAYlB BHUIIOI OCBITH € IIOKA3HUKOM COPMOBAHOCTI CHCTEMHU SIKICHUX
3HAHBb, KOMYHIKATUBHO-MOBJIEHHEBUX YMIHBb 1 HABUYOK, IIIHHICHUX OpPIEHTAIllH, 3arajibHOI T'yMAaHITAPHOI KYJIb-
TYPH MOBJIEHHS, HEOOX1THHUX I eDeKTUBHOI KBAJTI(PIKOBAHOI TISIHHOCTI.

Kmrouosi ciioBa: MOBIEHHEBUH sKaHp, CyYaCHA JIHIBOIUIAKTUKA, KOMYHIKATHBHA KOMIIETEHIIIA, CIILIKYBAHHSI,
MOBJICHHEBA TISAIbHICTD.
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SPEECH GENRE AS A SPECIAL COMPONENT OF COMMUNICATIVE COMPETENCE

Summary. Nowadays, the concept of "speech genre" occupies an important place in text linguistics, sociolin-
guistics, rhetoric, stylistics, as well as in linguistic didactics. Modern language didactics pays special attention
to the speech genre as an effective means of influencing the development of communicative abilities of par-
ticipants in the educational space. The study of speech genres in modern Ukrainian language didactics has
significant pedagogical potential. The culture of Ukrainian broadcasting is a multifaceted problem. The study
analysed modern approaches to studying the definition of "speech genre", identified ways to improve speech
activity. A vivid illustration is the present, when under the conditions of Russian aggression, communicative
competence must encompass the realities of radical changes not only in the political and economic picture of the
world, but also in the linguistic picture of the world. The formation of personality occurs thanks to language and
linguistic means, in particular, its lexical and conceptual arsenal, the quality of oral communication. Language
is a criterion of a person's education and individuality. Language actively affects the cognitive activity of the
individual, the effectiveness of the speech act. And speech is a special form of individual activity. Knowledge of
the language contributes to the formation of the national specificity of thinking and speech. The pragmatic ap-
proach in modern linguistic didactics combines the concepts of "language" and "speech" into a single system of
speech activity. The professional linguistic and communicative competence of higher education graduates is an
indicator of the formation of a system of quality knowledge, communicative and speaking abilities and skills,
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value orientations, general humanitarian culture of speech, necessary for effective qualified activity. The study
and use of speech genres in modern linguistic didactics is an important step for improving the quality of lan-
guage learning, stimulating the development of communicative competence, cultural awareness and tolerant
perception of information. This opens up new perspectives for students in learning and learning a language,
helping them successfully integrate into the global community and broaden their worldview.

Keywords: speech genre, modern linguistic didactics, communicative competence, communication, speech

activity.

HOCTaHOBRa npobsiemu. MoBJieHHSI BH-
CTymae OXHIeH 3 HAWBAMKJIUBIIIAX COILIO-
KyJIbTYPHUX (QYHKINN ocobmcrocTi. Bimmosimmo,
BHUBUEHHS MOBH Ta PO3BHUTOK MOBJICHHEBUX HABH-
YOK CcTae IIPIOPUTETHHM 3aBIaHHAM B ocBiTi. Ko-
MyHIKaTHBHA KOMIIETEHI[ISA BKJIOUae B cebe MOBHY,
KyJbTYpPHY, IparMaTUYHy, IIPEeJIMETHY M COIIi0-
KyJbTYPHY KOMIIETEHI[I], a MOBJIEHHEBUU IKAHP
€ He JIUIIe aKTyaJIbHOW CKJIAJ0BOIO KOMYHIKATHB-
HOI KOMIIETEHII1, aje i PeJIEBAHTHOIO yMOBOIO PO3-
BUTKY Cy4acHoi ykpaiHchkol siHrsicruxu. MosHa
KOMIIETEHIIIA IIepeadavae HagsBHICTh MOBJICHHEBIX
YMiHb, III0 BH3HAYAKTH MOBJIEHHEBY IIOBEIIHKY.
OcobsimBicTi0O POPMYBaHHS KOMYHIKATHBHOI KOM-
IeTeHIlll € 3akKJiaJeHa HayKoBa IIOHSTIMHA 0asa,
SIKa peryJiioe Ta MOsICHIOE i1 y TpodeciiiHOMY CIIiI-
KyBaHHI ManOyTHIX ¢axiBiis. IHIIMMYU ciaoBaMu,
KOMYHIKATUBHA KOMIIETEHI[S € rapaHTOM HAJIaro-
IKeHHS KOMYHIKAINI, B3aeMOIIl MIK YJIeHAMU P13-
HHUX COLIAJILHUX I'PYIL.

AHasi3 oCTaHHIX JOCIIIKEeHb 1 ny6ni}caui1‘/’1.
OxpecJieHii TeMl IPUCBAICHO HAYKOBI IIpalll 3apy-
OlxHmX 1 BiTunsusaHux aBropis: @. Bamesuua, b. Bi-
tomr, H. [oxy6, O. IN'opomxkinoi, O. Jdepnax, C. Ka-
pamana, M. Koueprana, O. Kyuepyk, JI. Mamuyp,
Jsx. Ocrima, M. Ileatumniok, I'. ITouemnmosa, O. Cei-
BanoBoi, O. Cemenor, JIx. Cropiis, T. Amenxo.

OyHmaTop YKPATHCHKOI KOMYHIKATUBHOIL JIHTBIC-
tuxn @. C. Bamesuu Harosolye, 10 JOCTIIMKEHHEAM
KOHKPETHMX MOBJIGHHEBHUX SKAHPIB IPHUILIEHA 3HA-
YHA yBara, Ipore OLIbINa IX YacTUHA CTBOPEHAa 11034
MeskaMu YKpaiuu 1 pakTUIHO He BPaxoBye creriudi-
Ky YKpalHCbKOI MOBH [3, ¢. 144], a TOMY CHOT'0/IHI € II0-
Tpeba B YIOCKOHAJIEHH] BU/IIB MOBJIEHHEBHX JKAHPIB.

Bunisienns HeBupimeHux paHime YacTuH
3araJibHOI ImpoGsieMu. AKTyasbHICTH HAIIOTO JI0-
CIIJIKEHHS 3yMOBJIEHA KOJIOM IIPO0JIeM Y PO3BH-
TKY Cy4acHOI JIHTBOAUIAKTHKN Ta KOMYHIKATHBHOI
JIHTBICTUKH, 30KpeMa HeOOXITHICTIO YIOCKOHAJIEH-
HS MOBJIEHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI Ta 3aCTOCYBAHHIM
Yy MOBJICEHHEBIN AJBHOCTI CTIAKHX, TEeMATHIHHIX
BUCJIOBJTIIOBAHD, IKUMH € MOBJICEHHEBI sKaHpU. Aske
MOBJIEHHEBE CIIUIKYBAaHHS OyJI0O O IIPAKTUYHO HE
MOSKJIMBIM 0€3 3aCTOCYBAHHS MOBJIEHHEBUX sKAaHPIB.

MeTor0 cTaTTi € OKpecIeHHs Cy4acHHUX ITIIXO-
,Z[lB 710 PO3YMIHHS IOHATTS «MOBJIEHHEBUH KAHP»
1 gAcyBaHHA crelu@iky Horo po3BUTKY HA PI3HUX
eramnax yJOCKOHAJIEHHS KOMYHIKATHBHO-MOBJICHHE-
BOI KOMIIETEHTHOCT1 3100yBaviB BHIIOI OCBITH.

Buknan ocHoBHOro marepiany IoCiaiasKeH-
Hsga. HuHl HDOHATTS «MOBJIEHHEBUM KaHP» IIOCIIae
Barome MIicCIIe B JIIHTBICTHUII TEKCTY, COI[10JIIHTBICTH-
I1l, PUTOPHUIL], CTHJIICTHIIL, a TAKO y JIHTBOIUIAK-
turl. CydacHa JIHIBOMUIAKTHKA 3BEPTA€E 0COOJIUBY
yBary Ha MOBJIEHHEBUU KAHP IK e)eKTUBHU 3acl0
BILJIUBY Ha PO3BUTOK KOMYHIKATUBHUX 310HOCTEM
VUYACHHUKIB OCBITHBOT'O npocropy. Bupdenns mos-
JIEHHEBUX JKAHPIB y cyqaCHu/I pralHCleI/I JIIHT'BO-
IUTAKTHUIN Mae 3HAYHUN IIeIaroriyHui ITOTeHIIA.

Hanpurnan, moabebka mocmigaunsg bB. Birtomr
BUJIJISE TAKl CyJacH] JOCATHEHHS B JIHTBICTHYHINA
TEeHOJIOTII: 3HUIIEHHS MeKl MK JITepaTypHUMN
M IPaKTUYHUMHU KAHPAMM, BUSHAHHS 0araTosKaH-
POBOI CTPYKTYPHM BHCJIOBJIIOBAHHS, «PO3XUTYBaH-
HsD» MEYK1 TeKCTY 1 TOT0 MOJEJIl — sKaHpPy, BUSHAHHSA
yCHOI 0e3mocepeJHBOI KOMYHIKAITl 30H00 pi3HOMA-
HITHUX QOPM KOMYyHIKAII (CyyacHHUIT aHAJI3 JTUC-
Kypcy, ¢urocodii miasory) [15]. HesBaskaroum Ha
Te, W0 IPo0JIeMa OIWCY IOHATTS «MOBJICHHEBHIH
KAHP» CHOTO/THI IIepebyBae B IIeHTp1 yBArH He JIIIe
JiTepaTypO3HABCTBA, MOBO3HABCTBA, 4 1 1HIIMX ra-
JIy3et, z[om He 3aIIPOIIOHOBAHO €IWHOI KOHIIEeMIIl
II0/T0 PO3B’SI3aHHS MUTAHb TEOPETUIHOTO OOTPYHTY-
BaHHA 11lel gediHimi.

MogBiteHHEBHUIT aKT — 1€ BUCJIOBJIIOBAHHS (MOB-
JIEHHEBA [is) UM CYKYIIHICTH BHCJIOBJIIOBAHBL (MOB-
JIEHHEBUX aiﬁ) 3IMCHIOBAHUX OJHUM MOBIIEM 13
ypaxyBaHHAM iHmIoro. MosrenHesuit saHp (610 p.
genre — Ppio, 8ud) — TEMATHUIHO, KOMITO3UIILIHO 1 CTH-
JICTUYHO yCTaIeHUH THII IIOBIIOMIIEHHS — HOCLH MOB-
JIEHHEBUX AaKTIB, 00€¢IHAHUX METOH0 CIIJIKYBAaHHSI,
3aJIyMOM MOBIISI 3 ypaXyBaHHSIM 0COOMCTOCTI ajipeca-
Ta, KOHTEKCTY 1 CUTyallll CIIUIKyBaHHA [6, c. 18].

Boxpema, @. C. BarieBuy BUOKpEeMJTIOE TAK1 TUITH
MIJIXO/IIB MO0 PO3YMIHHS HMOHATTSA «MOBJIEHHEBUM
JKAHP»: MOBJIEHHEBHUU SKAHP CTUJIICTHYHE SBUIIE,
MOBJIEHHEBUH KAHP SK TUI BUCJIOBJIIOBAHHSI, MOB-
JIEHHEBUH KaHP AK TEKCTOBe sIBUIIlE, MOBJIEHHEBUU
JRAHP K KOMYHIKaTUBHE sBuire [2, ¢. 49-52].

MogsiienneBuii xaHp — e coemupidaa gopma
BUCJIOBJTIOBAHHS, KA MAa€ BIJAMOBIIHI CTPYKTYPHIL
XapaKTePUCTUKH Ta 3aCTOCOBYETHCS Y IIEBHUX KOMY-
HIKaTUBHUX cHTyaliax. [le mosxke Oyru ycHmit abo
TIMCHMOBHH KaHP.

MogsieHHeBMI KAHD CIIYyTye OCHOBOIO M op-
MyBaHHS HABUYOK €(PeKTHUBHOIO CIILIKYBAHHS, Ta-
KHUX STK JUCKYPCUBHA KOMIIETEHITISI TA COITIOKYJIh-
TypHA aJaIllTOBAHICTb.

I. T. Kosybcbka sayBaskye, IO MOBJICHHEBUI
SKAQHP — OJWHUI TeKCTOBOTrOo piBHs. [Ilpm 1mpomy
TEKCT — y3arajJbHeHe POJ0Be MOHSTTS, MOBJIEHHE-
BUH 9KaHpP — 1€ PIZHOBUJ] TEKCTY, 1 TOMY OyIb-sIKUHA
MOBJIEHHEBUH KaHp — IIe TeKCT [8, ¢. 25].

Ha gymry Ilesuyx M. B.: 1) moBIeHHEBI sKaH-
P — OAMHHUII MOBJIEHHEBO-MHCJIEHHEBOI Opra-
Hizami, ki meHTmblRyIOTb BaIKJIMBI MOMEHTU
CTEPEOTHUIIHUX CUTyallil y CBIAOMOCTI MOBILIB; 2)
MOBJIEHHEBHUY KAHP — KOMYHIKATHBHA KATEropis
oprasizamii KOH(JIKTHOr0 ab0 KOOIEepaTHBHOIO
CIIIJIKYBAHHS, 3aJI€KHO Bl TEMATUKU Ta (PYHKITIO-
HAJIBHOTO CIIPSIMYBAHHS MOBJIEHHS; 3) MOBJIEHHE-
BUM SKAHP — BAKJINBA TOYKA TEPETUHY KOJIEKTUB-
HOTO0 Ta 1HIWBIAYAJbHOI0 3HAHHS, TOOTO BepOaIbHe
BTUIEHHS OCOOMCTICHOI IYMKHM OKpPeMOro cy0’exra
B TpaauIfitHi QopMaabHI PAMKH BIIMOBIIHO 0
OCHOBHHX KAHOHIB IIO0YI0OBH KAHPY, 32 SKHUMU 1HIII1
YYACHUKY IHTePAKTHUBHOI B3a€MO/Ii1 iX PO3MI3HAIOTD
Ta JIeKOIyIOTh Y CJIOBECHOMY MOBJIEHHI TOIIO [14].
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Hapasi icaye 6mmspko 200 kKjaacrgiraiiii MoB-
JleHHeBUX akTiB. Ha#biiabmr yHIBepcaJbHOIO BBa-
SKAEThCS KJIacuiKaIlisa MOBJIeHHeBUX akTiB JlsKoHa
CropJist, IKUH KJIacudikye iX Ha OCHOBI TAKUX KPHU-
TepiiB: 1) mera (IpuU3HAYEHHS) MOBJIEHHEBOTO aKTYy;
2) CHpPSAMOBAHICTH AKTY (TBEPsKEeHHS CIIPSIMOBAHI
BIJI peaJIbHOCTI JI0 CJIIB, a OOIISTHKY T4 BUMOTH — BIJI
CJIIB 10 PeajIbHOCT1); 3) BUpPAKEeHHs IICUXO0JIOTTYHOTO
CTaBJIEHHS MOBIIA; 4) CHJTa IPATHEHHS JI0 JOCATHEH-
HSI METH; 5) PISHUILI y cTaTycax MOBIISA Ta ajpecara
Ta id. [6, c. 20].

Vrpaiucoruit yuenuit mpodecop I'. T'. Ilouemn-
LI0OB HA OCHOBI LJIOKYTHBHOI CHJIA BUILJISE TAK] THUIIH
MOBJIEHHEBOTO AaKTy: KOHCTATHUB — CTBEPIIKEHHS,
IPOMICUB — OOILHKA, MEHACHB — II0rPo3a, Iepdop-
MATUB — KOHCTATAIlls 1 3/[IiCHeHHSA JIii 0HOYACHO,
IUPEKTUB — MpsMe CIOHYKAHHS ajpecara Jo ii,
KBECUTUB — 3anuTaHusa [12, c. 21].

YV BYy3bKOMY pPO3YMIHHI MOBJI€HHEBUI JKAHP BH-
CTyITae SK TPUBAJA 1HTEPAKIsA, 0 MOPOIKYE Tia-
JIOTIYHY €JHICTh a00 MOHOJIOTIYHE BHCJIOBJIIOBAHHSI.
Toni moxHa MPHUILYCTUTH, 10 MOBJIEHHEBUH JKaHP
€ BIAHOCHUM CHHOHIMOM KOMYHIKATHBHOI CATyali
[4, c. 17]. Bokpema, BasKIUBUM KOMIIOHEHTOM CITLJI-
KYBAHHSI € BUKOPUCTAHHS MOBJIEHHEBUX JKAHPIB —
TUITI30BAHUX CXeM MOBJIEHHEBUX [, 3aKPIIJIEHHUX
¥ CYCIILIBHOMY 00iry, II0 MaioTh CIelupivHy, Ipu-
TaMaHHY IM TeMAaTHUKY, HOOYIOBY TA CTHJIICTHYHE
3abapsienusa. KomyHikaTHBHA KOMIIETEHITIS MOBILS
CKJTAIAE€THCS 3 TIEBHOTO HAOOPY MOBJIEHHEBUX KAH-
piB [2, c. 35—-36]. Hampuria, sxaHp HOBIIOMJICHHS,
JKAQHp IMOSICHEHHS, KaHp 1HCTPYKIN, KaHp Oecija,
SKaHpP TesJedOoHHA pO3MOBA, JKAHP JIMCTYBAHHS,
SKAHP KOMILIIMEHT, sKaHp IIPOXAHHS, KaHp Buba-
YeHHSs, JKAHp MPUBITAHHSI, JKAHP XapaKTEePUCTHKA,
SKAHP IOIAKA, sKAHD CIIIBUYTTS TOIIO.

OcimoBa T. @. 3asHauae, 10 MOBJEHHEBI
JKAHPH MOMKYTB DEIPEe3eHTyBaTH mapemii, amxe
IpUCIIB'S T NPUKA3KH, SIK MOBHA 1 MOBJIEHHEBA
KaTeI‘Oplﬂ BIZMIOBITAI0TH KOMYHIKATUBHOMY 3MICTY
¥ 3a CBOIMHU BJIACTUBOCTSIMHM IIPETEH/IYIOTH Ha CTa-
TyC OJIMHHUIII ITAPEMIMHOTO JUCKYPCY. 30KpeMa, MOB-
JIeHHEeBU skaHp BimMoBa (Biokas — ne 06yx: 2yl ne
6yoe), MOBJIeHHeBUM sxaup mopamu (Jueucv ouu-
ma, a Oymat yMoMm), MOBJIEHHEBUHN KaHpP TPUKMET
(T'ony6 eyrae, ax napu wyrkae) [11, c. 142].

Hai#6ibIn KopeKkTHNM, Ha HAIly IyMKY, € PO3y-
MIHHS KAHPY, SIK TEKCTy (YCHOTO UM ITHMCHMOBOTO),
10 XapPaKTEePU3YETHLCI CBOEPIIHOK KOMIIO3HIIIHOK
CTPYKTYPOX, MOBHUMH (BepOAJIbHUMU YK HEeBepOaJIh-
HUMH) 3ac00aMU, BAKOPUCTAHHAM CTHJIICTHYHIX IPH-
HMOMIB Ta IIEBHOIO IIPATMATIYHOI HACTAHOBOIO.

Kopmnisra O. M., Harosomye Ha yJ0CKOHAJIEHH]
KOMYHIKaTHBHO- -MOBJIEHHEBOI 3paTHoCTI 3100yBa-
9iB OCBITH, IO 00’€/IHy€ TaKl BMIHHS: a) OTPUMAHHS
1H(bopMaL[11 0) amexBaTHe p03yM1HH£[ CMUCJY 1H-
dopmarii; B) mporpaMyBaHHS 1 BUCJIOBIEHHS CBOIX
JIYMOK B YCHIH 1 MTUCHBMOBI# popMi, a TAKOK 3a3Ha-
Yae, M0 MOBJIEHHEBA KOMIIETEHTHICTH Mae€ BKJIO-
YaTh KyJIbTYpy MOBH, IPABUJIbHICTH, BHUPA3HICTH
# ecTeTUYHICTH MOBJIeHHA [9, ¢. 35—36]. Mu 3raewmo,
110 pOpMU CIIIKYBAHHS € 3MIHHI, CyTHICTD CIILJIKY-
BaHHs — HeaMIHHA. Besnky pous Binirpae y mpode-
CLHIN MOBJIEHHEBIH /IANBHOCTI 3700yBaviB BUIIO]
OCBITH KyJIbTypa MOBH — BiJl BMIHHS 9ITKO c(hopMy-
JIIOBATH BJIACHY JYMKY SIK Yy MOBJICHHI, TaK 1 Ha ma-
mepi 10 TpaMaTUYHOI T CHHTAKCUYHOI TPAMOTHOCTI.
MosnenneBa misibHICTh, HA aymkry O. O. CemiBa-

/5

HOBOI, 3a0e3I1eUyeThCA 3MATHICTIO MOBILSI MOOILII3Y-
BATW PI3HOMAHITHI 3HAHHS MOBHW, CHUTYyallii, IIpa-
BWJI, HOPM CITIJIKYBAHHS, COITIyMY, KYJIBTYPH JJIsST
e(PeKTUBHOr0 BUKOHAHHS MeBHUX KOMYHIKATHBHUX
3aBIaHb y BIOIOBITHMX KOHTekcrax [13, c. 230].
CHoiyIKyBaHHSI XapaKTePU3YETHCS HASIBHICTIO KOMY-
HIKAQHTIB, 'KaHPOBOI0 PO3MAITICTIO, 03HAKAMU MOB-
JIEHHEBOI KYJIBTYPH Ta CIEIN(ITHUMA MOBHOKOMY -
HIKATUBHUME ocobymBocTaMu. CaMe 3HAHHSA ITUX
CKJIQIOBUX JOIOMOXKE 3400yBaYaM OCBITH IIPABUJIb-
HO 1I00yayBaTH cr[iJI}cyBaHHﬂ 3 ,HiTBMI/I KOJIeraMu,
baTbkamu, NIPAaIiBHUKAMHE Mac-Me/[fHOT0 IIPOCTOPY
TOIIO. OTHCQ 3aJIeJKHO BIJl TOTO, SIKMH BHUJ KOMYHI-
Kall Mae BUKOPUCTATH Ma6yTHII/I e aror, M| Mo-
JKEMO IJIAHYBATH MOT0 MOIaJIbII 111, Oy IyBaTH TaK-
THUKU T4 BUPOOJIATH cTpaTerii y CIJIKyBaHHI.

ABTOpPM MOJIeTbHUX HABYAJBHHUX IIPOTpam 1 Cy-
YaCHUX IMIPYYHUKIB 3 YKPATHCHKOI MOBH Ta JIiTepa-
Typu O. M. I'opomkira ta T. O. f1ieHKo 3ayBakyoTh,
II0 B yMOBAX CyYacCHOr0 yKPaiHCHKOIO OCBITHBOTO
pocTopy IHpobiema Mop;epmsaun ITKIJIBHOI MOB-
HO-JIITePaTyPHOI OCBITH PO3B’SA3YEThCS HA 3acajax
KOMITETEHTHICHOTO X0y, 4 TAKOM¥K OOIPYHTOBY-
OTh JIOIUJIBHICTD yBeJIEHHS MOBJIEHHEBHUX SKAHPIB
y TPaKkTHKy HaBYaHHS YKPAlHCBKOI MOBH 37100y-
BAYIB OCBITHM 3araJbHOOCBITHBOI IITKOJIH [5 c. 2].
Yunnnit JlepskaBHuil crangapr 6asoBoi 1 IOBHOI
3araJIbHOI Cepe/iHBOI OCBITH «IPYHTYeThCS Ha 3aca-
Tax 0COOMCTICHO OPIEHTOBAHOTO, KOMIIETEHTHICHOTO
¥ MAJIBHICHOIO HIOXOmB [7, ¢. 5]», a OCKLIBKHU IIPO-
mec popMyBaHHSA KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHTHOCTL
mepenbavae HasABHICTb CUTYAIIlll, TO BAKJIUBOTO 3HA-
4yeHHs HAOyBae Teopisd MOBJIEHHEBUX JKAHPIB.

CyuacHa JIIHTBOIMUIAKTUKA AKTHUBHO BUKOPUC-
TOBY€ 1HTePAKTHUBHI METOIM Ta TEeXHOJIOTI I Ha-
BYAHHS MOBJIEHHEBUX KaHpIB. lle MOxKyTh OyTH
POJIBOBI Ir'pH, OUCKYCli, CTBOPEHHS Bigeo abo ayiio
Marepiasis, GJIOTIB TOIO. BasKJIWBUM € BUKOPHC-
TaHHS AyTeHTHYHUX MAaTeplasiB, SKl JAIOTh 30-
OyBauaM OCBITH 3MOTY 3a3UPHYTU B PeaJIbHUN MOB-
JIEHHEBUH TPOCTIP 1 MO0AYUTH, SK 3aCTOCOBYIOTHCS
BUBYEHI] JKAHPU y 3BUYHOMY KUTTI. Tarosx, y Ha-
BYAHHI MOBJIEHHEBUX SKAHPIB BUKOPHUCTOBYIOTHCS
1HTepPaAKTUBHI IMAPYIYHUKH Ta OHJIAWH-PECypCH, Kl
TO3BOJISIOTH 3,[(06yBaan OCBITH OLJIbIIIe IIPAKTHUKY-
BATHUCS Y BHROpI/ICTaHHl PI3HUX JKAHPIB TA OTPUMY-
BATH 3BOPOTHUH 3B’SA30K 3 BUKJIAJAUYEM.

HCaHpOBe O(bopMJIeHHH MOBJIEHHSI BXOIHUTH J0
IepeJsIiKy KOMIIOHEHTIB KoMyHikaTHBHOI Hopmu. Ha
OJTHY ITO3UITIIO 3 KaHPaMU BYEHI-JIIHTBICTH CTABJISATE
JOPEYHICT/HEOPEUHICTD, KOMYHIKATUBHY METY, Opi-
€HTYBaHH: Ha ajipecara, BUOIp CTpaTeI‘lI/I 1 TAKTUK,
CITIBBITHOITIEHHST (baKTHquro i inpopmariitaoro,
Cy6’€KTHO-MOJAIBHOTO  IIPe/IMEeTHO-3MICTOBOTO ILIa-
HIB, TOHAJBHICTE CIIIJIKYBAHHS, BEpOATHHUX 1 HEBED-
O0asTbHUX 3ac001B, eTuKeTHI Meskl Totro [10, c. 4].

BrpoBapkeHHST MOBJIEHHEBUX KAHPIB y Ccydac-
HUIM OCBITHIM TIpOIleC CIIPUsiE€ OLIBINT eeKTUBHOMY
3aCBOEHHI0O MOBHHUX HABUYOK. 3aMICTh HABYAHHSI
BIJIOKpEMJIEHUX IPAMATHIHHUX CTPYKTYpP Ta JIeKCHY-
HUX OJWHMUIIB, 3/T00yBaYl OCBITH OTPUMYIOTH MOKJIH-
BICTh HABYATHUCS MOBJIEHHIO, STK€ BUKOPHUCTOBYETHCS
y pI3HUX cepax KATTA, 3daradye ix 3HAHHSA IIPO
MOBY Ta KYJILTYPY, IIIIBUIIY€E PIBEHb B3aEMOPO3YMIiH-
HS B CYCITLIIBCTBI, CIIpUsie TTOKPATIIEHHI0 KOMYHIKAITIT
MK JTIOIBMU 3 PI3HUX KYJIBTYP 1 HAITIOHAJBHOCTEH.

Ha aymry H. B. Tony0, kKosHMI po3mgiJl MOBO3-
HaBCTBA Mae CBOI OQWHHIN, TaK camMo U y cdepi
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KOMYHIKAIN] BUIIAIOTH OOWHHUIN — MOBJIEHHEBI
SKAQHPH, 110 TOJIETTIIYIOTh IIPOIeC HaBUAHHS CITLIIKY-
BATHCS, MATOTOBKY J0 HBOTO, CIIPUSIOTH TAPMOHIH-
HOCTI ¥ 3a0e3mneuyoTh Oasxkanuii peayaprat. OTike,
MOBJIEHHEBUH JKAHpP — II€¢ MOBHO-KOMIIO3HI[IMHE
0hOpPMJITEHHSI THUIIOBHUX CHUTYAI[lfl COITlaJIbHOI B3a-
emomii Jiommet [10, c. 4-5]. Takum YnHOM, BUBYEH-
HsI MOBJIGHHEBHUX JKAHPIB JoIoMarae a3mo0yBavam
OCBITH PO3YMITH CIIEITUPIKY KOIKHOTO SKAHPY, HOTo
Mery Ta aymuropino. Hampukian, yJacHMKM OCBIT-
HBOTO IIPOCTOPY BHUBYAIOTH OCOOJIMBOCTI CITIJIKYBaH-
HA B OQIIHAHUX JHUCTAX, HAYKOBUX JTOIOBIIAX, CO-
miaabHUX Mepeskax Tompo. lle cupusie posBmHTRY ix
KOMYHIKaTHBHUX 3I10HOCTEH 1 MiJBUIIEHHIO PIBH
MOBJIEHHEBOT KOMYHIKAITII.

Huni mMu e cBigkamMu 3MiH KOMYHIKATHBHUX
HOPM, MOBJIEHHEBOTO ETHKETY, SIK1 IIPOTHO30BAHO
OyyTh BIITBOPIOBATHCS 3/100yBaYaMU OCBITH, BILJIH-
BAOYM Ha CTWJIb CIILJIKYBAHHS, CTYIITH B3aeMO-
PO3yMIHHS.
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Bucuosku. OTixe, BUBUEHHS TAa BUKOPUCTAH-
HS MOBJIEHHEBUX JKAHPIB y CYYACHIH JIIHTBOJIH-
JaKTUIN € BAKJIUBUM KPOKOM JIJIsT ITOKPATIEHHS
AKOCTI HABYAHHS MOBH, CTUMYJIIOIOYH DPO3BUTOK
KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHILI, KyJBTypHOI CBifIO-
MOCTL T& TOJIEPAHTHOIO CHPUHHATTSA 1HQOpMAIi.
Ile BinxpuBae HOBI IEPCIEKTHBH [ CTY[EHTIB
y HaBYaHHI Ta II3HAHHI MOBH, [OIOMAraiodu im
VCIIITHO 1HTErpyBATUCT Y IJI0BATBHYH CITUTBHOTL
Ta POSIIUPIOBATH CBITOrJIsI. [l030yTHCS CypskuKy
3100yBaY BHUIIOI OCBITH 3MOKEMO TOJ1, KOJIH KOKEH
3 HUX pPeTeJbHO BUBUATHME YKPAIHCHKY MOBY 1 JI0-
TPUMYBATUMETBCS JIITEPATYPHUX HOPM, aJi3Ke BHA-
CJTIJTOK X TTOPYITeHHST BUHUKAKTH TUIIOB] TTOMUJTKH.
Kpim Toro, yuacHuKM 0CBITHBOIO IIPOIIECY, AKI BOJIO-
MIOTH PISHOMAHITHMMMP MOBJIEHHEBUMHU KaHPaAMM
POSIBJISIOTH O1JIBIITy BIIEBHEHICTH y CITUTKYBAHHL
3 HOCISIMU MOBH, PO3YMIIOTh KOMYHIKATHUBHI dhopma-
TH 1 3JaTHI aJaIITyBaTUCSI J0 PIZHUX MOBJIEHHEBHUX
CUTYyAITI.
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